Pirkimo sąlygų 2 priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
BENDRI REIKALAVIMAI PERKAMAI ĮRANGAI
1. Perkama mokymams skirta baseino bangų generavimo sistema (toliau – BBGS, Įranga, Sistema), susidedanti  iš visos reikiamos įrangos ir priedų, užtikrinančių BBGS tvirtinimą ir jos funkcionavimą baseine. 
1. Ši Sistema bus naudojama mokymams ir pratyboms pagal kursų programas, kuriose numatytas vandens bangavimo imitavimas baseine. 
1. Tiekėjo pristatoma Įranga turi būti serijinės gamybos bei gamykliškai nauja „brand new“, prototipo stadijos ar gamykliškai atnaujinti „renew“/ „refurbished“ komponentai neleistini. Įranga turi atitikti šioje Techninėje specifikacijoje nustatytus minimalius / būtinus reikalavimus (Reikalaujamos techninės charakteristikos/parametrai ir kiti reikalavimai).
1. [bookmark: _Hlk195690711]Į pasiūlymo kainą turi būti įskaičiuotas Įrangos pristatymas, montavimas, pajungimas, funkcionalumo patikrinimas laikantis gamintojo rekomendacijų. Turi būti atlikti pradiniai bangų generavimo veikimo bandymai.
1. Pristatymo vieta – I. Kanto g. 7, Klaipėda, Lietuva.
1. Tiekėjas pristatęs ir sumontavęs Įrangą turi pravesti mokymus eksploatavimo personalui, apimančius Sistemos naudojimą, valdymą, saugą ir pagrindinę priežiūrą, prieš tai iš anksto su Perkančiąja organizacija suderintu laiku.
1. Įrangos pristatymo / sumontavimo etapai:
7.1. I etapas – Įrangos pristatymas – ne vėliau kaip per 4 mėnesius nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos. 
7.2. II etapas – Pristatytos Įrangos sumontavimas, pajungimas, išbandymo eksploatacijos sąlygomis  patikrinimas – ne vėliau kaip per 12 mėnesių nuo pristatytos Įrangos priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos.
1. Kartu su pristatyta Įranga turi būti pateikiama naudojimosi techninė dokumentacija (lietuvių arba anglų kalba).
1. Įrangai (įskaitant jos sudėtines/komplektuojamas dalis) turi būti suteikiama ne trumpesnė nei 24 mėnesių garantija, kuri pradedama skaičiuoti nuo pristatytos Įrangos perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos.
1.  Tiekėjas turi būti gamintojo įgaliotas tiekti Įrangą. Kartu su pasiūlymu pateikiami gamintojo tiekėjui išduoti dokumentai ar kiti įrodymai, patvirtinantys gamintojo tiekėjui suteiktą teisę tiekti Įrangą.

Šiose specifikacijose pateiktos nuorodos į standartus/technologijas/prekės ženklus yra tik rekomendacinio pobūdžio, todėl standartai/technologijos/prekės ženklai gali būti pakeisti lygiaverčiais. Jeigu techninėje specifikacijoje nurodomas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, standartai, sertifikatai dėl kurių tam tikriems subjektams ar tam tikriems produktams būtų sudarytos palankesnės sąlygos arba jie būtų atmesti, gali būti pateikiamas lygiavertis objektas nurodytajam. Pateikti minimalūs/būtini reikalavimai. Tiekėjai gali siūlyti geresnių charakteristikų pirkimo objektą.
1 lentelė. Reikalavimai įrangos techniniams parametrams
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Įrangos pavadinimas
	[bookmark: _Hlk152062021]Reikalaujamos techninės charakteristikos/parametrai ir kiti reikalavimai
	Tiekėjo siūlomos įrangos techninės charakteristikos
(tiekėjas turi nurodyti tikslius dydžius, medžiagas, išmatavimus ir pan. – t. y. nepaliekant žodžių „ne mažiau“, ne daugiau“, „ne siauresnis“, „ne platesnis“ arba lygiavertis“ ,,+/-„ ar pan.)
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	Baseino bangų generavimo sistema
	Gamintojas (nurodyti): ...................
Modelis (nurodyti, jeigu yra): .......
Kodas (nurodyti, jeigu yra): ...........

	1.
	Baseino bangų generavimo sistemos paskirtis.
	BBGS turi būti pritaikyta simuliuoti realistiškas jūrines sąlygas – bangavimą 25 metrų ilgio ir 12,5 metrų pločio baseine. Baseino matmenys nurodyti 1 pav. „Baseino schema“, kurio giliausia vieta 4,5 metro, o sekliausia 1,2 metro. 
	

	2.
	BBGS sandara
	BBGS turi būti sudaryta iš visos reikalingos įrangos ir priemonių, kurios užtikrina vandens bangų generavimo funkciją baseine.
	

	2.1.
	Sferinis arba lygiavertis, bangas keliantis  įrenginys
	Įrenginys turi užtikrinti bangavimo imitavimą nurodytos formos baseine (schema pateikta 1 pav.)
	

	2.2.
	Maitinimo kabelis
	Turi būti montuojamas taip, jog BBGS remonto ar techninio aptarnavimo metu nebūtų keičiamas vandens kiekis baseine. 
	

	2.3.
	Elektros spinta
	Turi būti sumontuota atsižvelgiant į pastato išplanavimo bei saugumo ypatybes.
	

	2.4.
	Transformatorinė spinta
	Jei reikalinga, turi būti sumontuota atsižvelgiant pastato išplanavimo bei saugumo ypatybes.
	

	2.5.
	Valdiklis
	Turi būti sumontuotas atsižvelgiant į pastato išplanavimo bei saugumo ypatybes, lengvai pasiekiamas.
	

	2.6.
	Avarinio stabdymo mygtukas
	Turi būti sumontuotas atsižvelgiant į pastato išplanavimo bei saugumo ypatybes, lengvai pasiekiamas.
	

	2.7.
	Sujungimo kabeliai
	Visi maitinimo ir valdymo kabeliai turi būti sumontuoti taip, jog netrukdytų pastato inžinerinėms ir kitos paskirties sistemoms, žmonių judėjimui patalpoje. Kabeliai turi būti su atspariu išoriniu apvalkalu ir skirti naudoti bent 5 metus, esant mechaniniam poveikiui.
	

	3.
	Funkcionalumas
	
	

	3.1.
	Bangų aukštis
	Turi užtikrinti ne siauresnį nei 0,5-1,1 m aukščio bangų diapazoną 1 pav. „Baseino schema“ nurodytos formos baseine.
	

	3.2.
	Reguliavimas
	Turi būti galimybė reguliuoti bangų ilgį ir aukštį. Turi būti skirtingos amplitudės ir bangų dažnių režimai.
	

	3.3.
	Apsaugos priemonės
	BGSS turi turėti integruotus jutiklius, skirtus aptikti vandens patekimą į bet kurią sistemos dalį, turinčią kontaktą su vandeniu, bei automatinį avarinį stabdį, aktyvuojamą pratekėjimo atveju.
	

	3.4.
	Valdymas
	BGSS turi turėti programuojamą valdiklį su bangavimo režimais ir nuotoline prieiga.
	

	3.5.
	Garantinis terminas ir 
garantinis aptarnavimas
	Įrangai suteikiama ne trumpesnė kaip 24 mėnesių garantija, kurios terminas skaičiuojamas nuo pristatytos Įrangos priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos.
Tiekėjas Įrangos garantinio termino laikotarpiu nuotoliniu būdu turi atlikti klaidų diagnostiką. Nuotoliniu būdu turi būti numatyta galimybė bet kuriuo metu sustabdyti BGSS.
Garantinio termino laikotarpiu Tiekėjas privalo pašalinti Įrangos gedimus ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo nustatymo nuotoliniu būdu ar pranešimo Tiekėjui dienos. Jeigu dėl objektyvių priežasčių per nurodytą terminą nustatytas trūkumas negali būti pašalintas, tarp šalių pasirašomas dvišalis aktas, kuriame nurodomas kitas pagrįstas terminas gedimui pašalinti. Įrangos gedimų šalinimo ar remonto darbai atliekami perkančiosios organizacijos patalpose. Jeigu atlikti remonto darbus Pirkėjo patalpose nėra galimybės, Įrangą garantiniam remontui išsiveža ir atgal grąžina Tiekėjas savo lėšomis.
	

	4. 
	Tvirtinimas
	Sferinis arba lygiavertis, bangas keliantis įrenginys turi būti tvirtinamas elastingu lynu prie baseino dugne įrengto tvirtinimo taško. Visi tvirtinimo elementai, įskaitant tvirtinimo lynus, tvirtinimo tašką baseino dugne ir inkaravimo virves, turi būti įtraukti į Įrangos komplektą.
	

	4.1.
	Lynai
	Įrenginiai turi būti pritvirtinti naudojant elastingą tvirtinimo lyną, kuris jungiamas prie tvirtinimo taško, įtvirtinto baseino dugne.
	

	4.2.
	Brėžiniai
	Tiekėjas ne vėliau kaip per 1 mėnesį nuo sutarties įsigaliojimo dienos privalės pateikti 2D arba 3D techninius brėžinius, kuriuose būtų tiksliai nurodytos inkarinių taškų vietos.
	

	4.3.
	Montavimas
	Tvirtinimo įranga turi būti sumontuota atsižvelgiant į pastato išplanavimo, konstrukcijos bei saugumo ypatybes. Montavimas turi būti atliktas prieš tai su perkančiąja organizacija suderinus visus atliekamus montavimo darbus  bei atsižvelgiant į pastato statybos eigos ypatybes.
	



Kartu su pasiūlymu Tiekėjas taip pat pateikia nuorodą į siūlomos įrangos gamintojo puslapyje oficialiai skelbiamą techninę specifikaciją, arba pateikia įrangos gamintojo prekių aprašymus (techninius dokumentus) ar kitus lygiaverčius dokumentus, įrodančius siūlomų Prekių / Įrangos atitikimą techniniams reikalavimams (toliau – Dokumentacija). Pageidaujama, kad pateikiamuose dokumentuose Tiekėjas nurodytų nurodyti puslapį, kuriame yra siūloma reikšmė, ir / ar pažymėtų ir / ar nurodytų rodyklėmis, ir /ar pabrauktų ir pan. konkrečias teikiamų dokumentų vietas, kur aprašomos reikalaujamų charakteristikų reikšmės. Jeigu gamintojo pateiktuose techniniuose dokumentuose ar nuorodose tam tikros reikšmės nėra nurodytos, turi būti pateikta gamintojo deklaracija ar kitas lygiavertis dokumentas, patvirtinantis reikalaujamą reikšmę.
Dokumentacija privalo būti parengta prekės gamintojo, o ne trečiųjų šalių. 
Jeigu perkančiajai organizacijai kyla klausimų dėl techninės specifikacijos atitikimo tiekėjo siūlomoms charakteristikoms, perkančioji organizacija pasilieka sau teisę paprašyti tiekėjo pateikti papildomos informacijos (duomenų), patvirtinančių siūlomų prekių atitikimą keliamiems reikalavimams
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1 pav. Baseino schema
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